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Programmation du 150e M 
A 
Y 

150th Anniversary Calendar of Events 

dimanche 26 Ouverture de la saison : président, Mgr Noël Simard 
 9h00 en anglais 11h00 en français 

Sunday 26 Season opening : Mgr Noël Simard celebrating 
 9 am in English 11 am in French 
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dimanche 2 12h30 Exposition du Saint Sacrement (durée 1 heure) J 
U 
N 
E 

Sunday 2 12:30 pm Adoration of the Blessed Sacrament (1 hour) 
samedi 15 19h30 (au lieu de 16h30) 

 Eucharistie et procession aux flambeaux 
Saturday 15 7:30 pm (instead of 4:30 pm) 

 Eucharist and candlelight procession 
dimanche 16 14h00 Eucharistie en espagnol Sunday 16 2 pm Eucharist in Spanish 
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dimanche 7 12h30 Exposition du Saint Sacrement (durée 1 heure) 

J 
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Sunday 7 12:30 pm Adoration of the Blessed Sacrament (1 hour) 
samedi 13 19h30 (au lieu de 16h30) 

 Eucharistie et procession aux flambeaux 
Saturday 13 7:30 pm (instead of 4:30 pm) 

 Eucharist and candlelight procession 
dimanche 21 14h00 Eucharistie en espagnol Sunday 21 2 pm Eucharist in Spanish 
samedi 27 11h00 Eucharistie : président, le Nonce apostolique 

 plus recteur et autres évêques 
Saturday 27 11 am Eucharist : Papal Nuncio celebrating with Rector 

 and other Bishops 
dimanche 28 14h00 Onction des malades Sunday 28 2 pm Anointing of the Sick 
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dimanche 4 12h30 Exposition du Saint Sacrement (durée 1 heure) 
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Sunday 4 12:30 pm Adoration of the Blessed Sacrament (1 hour) 
mardi 6 
au mercredi 14 

la Neuvaine de l’Assomption 
15h00 Louanges à Marie 

Tuesday 6 
to Wed. 14 

Novena of the Assumption 
3 pm Praises to Our Lady 

jeudi 15 

la fête de 
l’Assomption 

Eucharistie à  11h00  et  16h30 | 16h00 Chapelet 
19h30 Eucharistie : président, Mgr Noël Simard 
 plus recteur et procession aux flambeaux 
suivie de l’Adoration de 24 heures à la grotte 

Thursday 15 

Feast of the 
Assumption 

Eucharist at  11 am  and  4:30 pm | 4 pm Rosary 
7:30 pm Eucharist : Noël Simard celebrating, with 
  Rector and candlelight procession 
followed by 24 hour Adoration in the grotto 

dimanche 18 14h00 Eucharistie en espagnol Sunday 18 2 pm Eucharist in Spanish 
dimanche 25 14h00 Onction des malades Sunday 25 2 pm Anointing of the Sick 
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dimanche 1 11h00 Fêtons Querbes et notre histoire 
S 
E 
P 
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Sunday 1 11 am Celebrating our Founder and our history 
 12h30 Exposition du Saint Sacrement (durée 1 heure)  12:30 pm Adoration of the Blessed Sacrament (1 hour) 
samedi 14 19h30 (au lieu de 16h30) 

 Eucharistie et procession aux flambeaux 
Saturday 14 7:30 pm (instead of 4:30 pm) 

 Eucharist and candlelight procession 
dimanche 15 14h00 Eucharistie en espagnole Sunday 15 2 pm Eucharist in Spanish 

O 
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Clôture du 150e Année jubilaire 
avec le Feu des offrandes O 

C 
T 

Closing of 150th Jubilee year 
with Lighting of Pilgrims Intentions 

samedi 5 16h00 Chapelet et 16h30 Eucharistie Saturday 5 4 pm Rosary and 4:30 pm Eucharist 
dimanche 6 11h00 Eucharistie présidée par des évêques invités, 

 plus recteur 
Sunday 6 11 am Eucharist celebrated by invited Bishops, 

 with Rector 
 


